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MULSANNE SEASONS



A Tribute to China by Fusing Chinese Art with
Bentley Cra�smanship琢 手 工 之 臻 ， 礼 文 化 之 蕴
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萃中·西  车艺·塑

Chinese Culture·Western Expertise·Cutting edge engineering

 宾利慕尚，它不仅是一部车，更是一段隽永悠长的

故事，每一辆宾利慕尚都由克鲁郡造车巨匠倾注500小时

纯手工精心雕琢，车身的每一处、任何一个细节都会被悉心

考量与完美呈现。中国，一个古老同时正迸发勃勃新生的

国度，拥有超过5000年历史的深厚底蕴与独特文化，她正

是宾利为之景仰之地。今天，我们奉上一系列别致限量版

车型，只为中国，更为领袖今日中国的顶级精英之仕。

 宾利慕尚，向中国源远流长的5000年文明深深致敬。

The Bentley Mulsanne is much more than a car. It’s a narrative 
spanning more than a century of automotive excellence. Each 
Mulsanne is meticulously created by master engineers and 
coach-builders in Crewe, in 500 hours of extraordinary, pure 
hand-cra�smanship. Each component and every individual 
detail is proof of its builders impeccable standards and 
devotion to perfection. 

 It seems wholly appropriate, therefore, that today we are 
able to unveil a series of limited edition models inspired by an 
equally dynamic artistic culture, developed over 5,000 years. 
The Mulsanne Seasons editions have been exclusively tailored 
for to reflect the artistic heritage of our most discerning 
Chinese customers.
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灵感的来源

The source of inspiration

 融中华精深文化与西方精湛造车艺术，汇东方雍容与

领袖器度。宾利慕尚四季臻藏版，唯胸怀精深底蕴者独懂。

 渊远的中国文化在“春、夏、秋、冬”的更替中绵延，

高尚的品格意境在“梅、兰、竹、菊、松”的赏玩中构建。

文人雅士寄情于此，借物明志，抒发自己独特的人文情怀。

宾利慕尚深谙个中妙蕴，另辟蹊径，以精湛的克鲁郡手工

造车技法，融古代家具精良之工法，汲取国画洒脱写意之

养分，倾力打造融汇中西的当世杰作—宾利慕尚四季臻藏版，

以此颂赞东方博大文化，更礼待品性若“梅、兰、竹、

菊、松”般的领袖与雅仕。

Marrying deeply resonant Chinese cultural elements with 
cutting-edge Western design and technology, the Bentley 
Mulsanne Seasons Collector's Edition has absorbed an aspect 
of Oriental grace into its exquisitely-cra�ed interior. The result 
is an undeniably exclusive sedan, which will be appreciated by 
those with deep knowledge of and love for China’s rich artistic 
heritage.
 Over the course of countless centuries, the long path of 
Chinese culture has been marked out by artists interpreta-
tions of the succeeding seasons. As surely as spring is followed 
by summer, and autumn by winter, generations of artists 
have, year upon year constructed the noble character of 
China’s high culture, through their exquisite images of the 

plum blossom, orchid, bamboo, chrysanthemum and pine tree: 
their works a scholastic expression of aspirations which 
became ever more refined and delicate. 
 In essence, each individual Bentley Mulsanne Seasons 
Collector's Edition is a unique masterpiece, showcasing the 
extraordinary engineering cra�smanship at Crewe, the refined 
techniques of hand marquetry employed in the creation of our 
interiors, and the quintessence of Chinese traditional ink paint-
ing. This is a remarkable expression of our appreciation of the 
profundities of Oriental Culture, and will delight those who 
value the culture reflected in these time-honoured interpreta-
tions of the nobility of the plum blossom, orchid, bamboo, 
chrysanthemum and pine tree.
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林曦简述

Lin Xi, Artist

Lin Xi is an avant-garde artist with a distinctively Chinese 
sensibility. She grew up in China, but has also lived and studied 
in the West. Founding a new genre of Oriental Art, she has 
infused the profound culture of the Orient with the dynamic 
spirit of the West, gaining herself a formidable international 
reputation for her remarkable personal insights and powerful 
artistic expression. She was nominated among the Top 10 
artists in an important recent international art exhibition 

sponsored by the Chinese government. The collision of her 
ideas with the expression of Bentley’s mater cra�smen in 
Crewe has resulted in a unique spark of artistic creativity.
 This has been an odyssey of collaboration; a process of 
artistic fusion between the unrivalled hand cra�smanship of 
the Bentley Mulsanne and the extraordinary creativity of Lin 
Xi. It also marks a connection of Oriental and Western 
cultures at the highest level.
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 林曦，个性鲜明的中国传统艺术倡导者，她毕业于

中央美术学院，对中国绘画、书法、音乐有着深刻的洞见，

曾在西方生活与游学，如同东方艺术的一股清流，她将博大

精深的东方文化融入瑰丽的西方精神，因其鲜明的个性化

洞察与精湛的艺术表现力而蜚声国际，并被誉为由中国

政府资助举办国际艺术展览的十大艺术家之一。宾利的

手工巨匠在克鲁郡工厂与林曦每一个思维交锋的瞬间，

都能碰撞出独到的艺术火花。

 此次合作之旅，是宾利精湛的手工造车技艺与林曦

特立不凡的创作思想的艺术交融，更是东西方两种文化的

巅峰凝萃。   
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 松，傲骨峥嵘，庄重肃穆，且四季长青，历严冬而

不衰，视为坚贞不屈，永不言弃的时代领袖器度。

 宾利慕尚四季臻藏版，细腻螺钿，完美绽放松之傲骨

峥嵘，点滴细节，咏叹松之美好品格。静坐其间，安享

与松独处的每一段惬意时光。

品若松，自峥嵘
As lo�y as a pine tree

A symbol of the persistent and resolute leader, the pine tree is 
proudly straight, solemn, noble and green, even in the midst of 
the the cruelest winter.
 The Bentley Mulsanne Seasons Collector's Edition 
displays this proud tree in all its exquisite nobility. A profoundly 
reassuring thought.
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性如兰，显清逸
As fresh as an orchid

 兰，绽于幽野，清婉素淡，馨香山谷，品性如兰者

与世无争，视之，如见己。

 宾利慕尚四季臻藏版，蕴兰不故作媚态之姿，于豪华

螺钿的毫厘间，完美演绎兰之与世无争，每处细节，均是其

悠然物外，清幽心境的绝佳诠释。

Growing in the extreme wilderness, orchids are fresh and 
sweeten the valley air. Those who stand apart from the crowd 
o�en see a reflection of themselves in their lo�y beauty.
 The Bentley Mulsanne Seasons Collector's Edition 
embodies the dazzling aloofness of the orchid’s temperament 
not just in this remarkable artwork, but in every premium 
detail which sets it apart.
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 竹，炎夏中静谧，因其坚韧劲节，俊爽挺拔，被视为

飒爽、谦逊、不落世俗的名仕风骨。

 宾利慕尚四季臻藏版，置劲竹于其中，一枝一叶间，

品谦逊，一疏一密间，现劲节。独坐其间，品宛若天工的

绝伦内饰，仿若与知己对坐，即便无言亦感心意相通。

格为竹，气有节
As upright as bamboo

Bamboo remains cool, quiet and peaceful in hottest summer 
and is deemed upright, modest and noble for its resilience and 
lo�iness.
 The Bentley Mulsanne Seasons Collector's Edition 
embraces the characteristics of bamboo and shows its modes-
ty and calmness in every single detail.  Enjoying this impecca-
ble interior design from the refined elegance of your seat inside 
the cabin, brings a feeling of calm connection with your 
deepest nature.
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 菊，不与百花争艳，宁静淡泊，与嗜菊之高雅人仕

相伴，于恬淡秋日中，悠然尽见南山。 

 宾利慕尚四季臻藏版，其内部嵌菊工艺，倾注克鲁郡

艺匠的毕生功力，繁茂如鲜活盛放，疏散间现宁静达观，

光影婆娑中美轮美奂，独耀菊之从容胸襟。

意似菊，心淡然
As tranquil as chrysanthemum

Chrysanthemum is a serene symbol of peace, never fighting 
with others. Spending time with those who appreciate the 
spirit of the chrysanthemum on a beautiful autumn day  brings 
a special sense of clam and a unique perspective. 
 The Seasons Collector's Edition Chrysanthemum model, 
in this unique crystallization of the finest hand-cra�smanship, 
attains a chrysanthemum-like, peace, serenity and presence of 
mind.
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 梅，独立于世，虽孤芳亦自赏，茫然天地间，挥洒一抹

清逸，恰与自诩梅之品格者相得益彰。

 宾利慕尚四季臻藏版，方寸间，领略梅之疏影横斜，

品清逸时，显梅之高洁傲岸，超然心怀于螺钿上尽情呈现。

蕴如梅，调高雅
As elegant as a plum blossom

The proud and independent plum blossom is a rare symbol of 
purity in a world as noisy and chaotic as ours, bringing out the 
very best in those who appreciate the ability to stand apart 
from daily concerns. 
 The Bentley Mulsanne Seasons Collector's Edition epito-
mizes the elegant and pure character of the plum blossom 
embodying, in every detail, its purity, pride and aloofness.
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艺术的交响，智慧的共鸣
Symphony of art, echo of wisdom

Following two years of preparatory work, Bentley and Lin Xi, 
the predominant new exponent of traditional Chinese art, 
were ready to begin their fruitful collaboration.
 From the outside, it might seem an impossible task to 
establish a way for these two great creators to work together. 
While Bentley is well-known for its extraordinary hand-cra�ed 
cars, and Lin Xi is an artist who works in the field of traditional 
handicra�s, their areas of expertise and work are far being the 
same thing. However, a�er the initial contact and discussions, 
this pioneering endeavour by European Cra�smen and 
women to pay tribute to 5,000s of Chinese culture has 
become an indestructible bridge between Bentley and the 
artist. The seemingly ever-lasting tests and experiments which 

followed the agreement to work together were perhaps the 
most touching part of this cultural fusion, as the artist and 
cra�smen came to know and understand each other.
 Bentley’s unmatched dedication to the spirit of cra�sman-
ship in the handling of every piece of timber, the patterning of 
every strip of leather, and in the creation of the every curve and 
detail of the bodywork, shows an appreciation of tradition and 
creativity which not only deeply touched Lin Xi, but also gener-
ated an insatiable desire for a successful artistic collaboration.
 Throughout the progress of the work, every design and 
every round of material selection and testing turned out to be 
a process of continued and devoted learning, valued by all for 
its own ends.

 Five thousand miles away from Beijing, this group of 
dedicated cra�smen effectively turned the collaboration 
between Bentley Mulsanne and Lin Xi from an idea into a 
reality. At the Bentley plant in Crewe, rounds of colour picking, 
material selection and discussion over countless details gener-
ated a remarkable synergy between Lin Xi and the entire 
Mulsanne team. 
 And the most heartening part of the whole cooperation 
is undoubtedly the realisation that, when you sit quietly inside 
a Mulsanne, and find yourself side by side with these ancient 
symbols of  elegance, style and character, you will have a rare 
chance to reflect with true perspective on life, the world and 
your place in it.  

 历时两年的筹备，宾利与中国传统艺术倡导者林曦的

合作正式开始。

 一个以精湛西方手工造车著称的顶级品牌宾利，与专注

东方传统文化的艺术家的合作，其各自擅长的领域和工作

内容均相差很远。通过接触与磨合，这项前所未有的创新

之举，这项欧洲传统手工艺向中国五千年文化致敬的项目，

成为了宾利品牌与艺术家沟通的桥梁，让所有未知、漫长的

材料测试和试验过程，成为此次合作最动人的部分。

 宾利对手工艺的执着，对每一种木材、皮革的纹路，

车身的曲线⋯⋯种种对细节、历史、人的创造和付出背后的

坚持，不仅深深撼动了林曦，更让双方如挚友般渴望了解

彼此。 

 整个合作的过程中，每一次设计，每一轮选材及测试

结果，均是一种不断发现，不断领悟，不断涌现创意火花的

美妙过程。

 距北京上万公里之外的地方，有一群非常执着的手工

艺人，让宾利和林曦的合作不再止步于想法。在克鲁郡的

工厂，在经历了一次次的颜色挑选、材料选择、细节

讨论后，让林曦与整个造车团队心意相通。

 当静坐车中，感味其所蕴藏的东西方文化载体时，那种

悠然于时光之间，超越地域的巅峰意境将漫漫渗入身心，

此刻的满足与成就感，毫无疑问恰是此次宾利与林曦合作

最美妙之处。



在与中国相对的地球另一端，
    宾利的手工巨匠们用传承至今的镶嵌工艺，

    重新演绎宾利式中国水墨
 On the other side of the planet, 

Bentley’s master cra�smen at Crewe are putting their fine marquetry traditions to work, 
rendering Chinese ink paintings in a way that is distinctively Bentley.

 在中国，镶嵌工艺，起源可追溯至3700年前的商代，

历经几千年的积淀与演变，到明朝晚期，镶嵌工艺已达到

登峰造极之势。因其对美学的无上追求，与华美外观与

精细复杂的手工艺，让法国皇室贵族都顶礼膜拜，并用其

打造富丽堂皇的欧洲宫殿。

 在英国，只有一小部分人精通镶嵌工艺，而这些具有

精湛手艺的设计师与镶嵌工匠们，将精妙绝伦的工艺文化

毫无保留的传承至今。他们当中有些人在克鲁郡工厂为

宾利倾注了一生的热情与精力。孜孜不倦，悉心钻研，只为

缔造心中经典不衰的完美工艺与宾利传奇。

 现在，唯一改变的是新一代的工匠们借助先进技术，

细致打造出更高品质，极致绚丽的镶嵌艺术品。而在岁月的

In China, marquetry can be dated back to the Shang Dynasty, 
some 3,700 years ago. A�er thousands of years of refinement 
and evolution the tradition reached a pinnacle in the later Ming 
Dynasty. Its supreme pursuit of aesthetics, intricate refined 
cra�smanship and dazzling appearance won the devoted 
admiration of the French royalty and aristocrats who incorpo-
rated it into their magnificent European palaces.  
 In Britain, only a small number of highly skilled people 
were versed in marquetry. Over generations, these master 

洗礼中，经典的东西永远无法替代，镶嵌工匠们的原始

工艺在如今整个制作过程中仍旧鲜活演绎，雕琢出时间的

韵味与纯粹。

 那双具有独到审美，发现完美匹配的木质纹理与颜色的

眼睛，也始终未变。

designers and mosaic cra�smen have preserved the intricate 
process of this artistic culture to the present day. Some of 
them have devoted lifelong enthusiasm and energy to Bentley 
at the Crewe plant. And its partly thanks to their hard work in 
maintaining these classic techniques that the lasting Bentley 
legend has been preserved. 
 The only change from former times is that the latest 
generation of cra�smen has leveraged new technologies to 
create ever more dazzling inlaid artwork. Despite the passage 

of time, this classic cra�smanship has never been superceded. 
Today, our mosaic cra�smen continue to make fresh use of 
time-honoured techniques in the making of every Mulsanne, 
reflecting rhythms and purity which come only with the 
passage of ages. 
 Also unchanged is the importance of pair of keen eyes 
that can find a rare hidden beauty among thousands of timber 
swatches, as well as the perfect match between wood 
patterns and colours. 
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镶嵌工艺的秘诀是要找到真正匹配的那片木材
为此，他们会不惜一切、满世界疯狂的搜寻

The secret of marquetry lies in finding that piece of timber which truly matches.  
To achieve this, cra�smen search the whole world for the most exquisite timber.  

Every inlaid decorative piece is tailored to specific users. Every 
piece of carefully picked timber must perfectly reflect the 
original colour and design. Timber selection is therefore a 
process of immense rigour. 
 Generations of marquetry masters at Crewe have gone 
to tremendous pains to find the woods they need. Some of 
these are so rare that no new examples have been discovered 
for a thousand years. Their colours and textures are unique. 
When the few remaining thin boards are used up, there are no 

 每一片镶嵌装饰，都是为用户量身定做的。每一片

精心挑选的木材都完美地折射出原始的色泽与设计。因此，

木材的挑选过程极尽苛刻。

 一代又一代的克鲁郡镶嵌工艺巨匠们历尽艰辛选材

过程，只为寻找珍贵稀有的木材。有些木材极为罕见，有些

甚至藏于地上千年也未被发现。它们的颜色与质地独一

无二，一旦薄板被用完，在世界上，再也找不到一片一模

一样的去替代；有些木材取自树木非常独特的部位，很多是

从树干上生长出来，而创造出绝无仅有的漂亮纹路。例如：

Blur woods；有些木材因它与众不同的颜色而被选中，而有些

则是因为如同宝石一样的特质，在光线照射下，呈现不同

的色泽。

 在木材寻找过程中，宾利艺匠们一次次被大自然的神奇

造化所折服；一次次因偶遇稀有木材而惊喜万分；木材采集

也是克鲁郡镶嵌技师们表达自我的一种方式，采集而来的

木材是这些伟大艺术家的调色板。而这种极其稀有的木材

所存在的问题也恰恰是因为它的独一无二性，一旦被用完，

就再也找不到一片品质相同的木材。但这正是镶嵌工艺的

魅力所在。

replacements for them anywhere in the world. Some timber is 
taken from a very special part of the tree, such as the Blur 
woods which grow from the trunk and thus create a unique 
pattern. Some timber is chosen because of its unique colours, 
while certain timber possesses the qualities of precious stones 
and shows a different lustre in sunlight.  
 Time and time again, when searching for the right timber, 
Bentley cra�smen have been immensely impressed by the 
marvels of nature. There has o�en been one surprise a�er 

another when they finally spot their dream timber. Wood 
collection is a way for Crewe inlay technicians to express 
themselves, while the wood they collect has become the pallet 
for their finest artistic aspirations. The problem with these 
extremely rare woods is that, because they are unique, no 
wood of the same quality can be found to replace them once 
they have been used up. This is precisely where the charm of 
this marquetry lies! 
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每一件镶嵌工艺作品的完美呈现，需要宾利工匠们
倾注成千上百个小时的精心雕琢

The perfect presentation of every marquetry work requires 
hundreds of hours of dedicated carving by Bentley cra�smen. 

Bentley cra�smen spend several months turning a design 
drawing into a perfect example of marquetry. They need to 
learn and absorb the design plan and colours, knowing that not 
all designs can be executed exactly as planned through 
marquetry. However, a master inlay cra�sman at Crewe will 
always find the perfect solution. 
 Today, advanced technologies play a vital role in the 
process of marquetry. These technologies help Bentley techni-
cians search for the best pieces of timber and cut them 
precisely, based on their actual needs, without wasting a single 

 从镶嵌开始至最终完成，宾利工匠们会投入数月的

时间，将设计图稿转化为理想的镶嵌工艺。他们需要仔细

研究设计方案及颜色，因为并不是所有的设计都能通过

镶嵌工艺来实现，但一个技艺精湛的克鲁郡镶嵌工匠总能

找到贴切的完美解决方案。

 如今，先进的技术在镶嵌工艺制作的过程中发挥着

极致作用。不仅帮助宾利技师们寻找木材中最好的部分，

更能根据实际需求精确地对其进行切割，不浪费每一片

稀有木材。通过细致的筹划后，下一阶段的工作便是测试

稀有木料薄板的各式组合。经过严格挑选以及数月的测试的

合格木料，将进入到生产阶段。在此阶段，宾利手工技师们

会采用“描影法”镶嵌工艺，将饰面薄板小心地放置在

滚烫的热砂上。用以创造理想的阴影效果、纵深感以及完美

弧度。

 精湛的镶嵌作品透露着镶嵌工匠们超凡的技艺与独到的

审美—不同的木料与木纹材质在他们手中幻化成一件件

艺术品，这些镶嵌作品能够完全再现设计蓝本的构想。

piece of this rare wood. A�er meticulous planning, the next 
task is to test various combinations of rare wood boards. A�er 
rigorous selection and months of testing, the qualifying 
wooden materials are brought to the production stage. This is 
when Bentley cra�smen adopt a “shading” marquetry 
technique and carefully place thin decorative boards on scorch-
ing sand - to create the ideal shade effect, a sense of depth, 
and perfect curves.  
 All Bentley’s remarkable inlay works exude the cra�s-
men’s extraordinary techniques and novel aesthetics: through 

their skilful hands, different woods and patterns are magically 
turned into unique artistic works. 
 Sometimes, certain inlaid works execute a concept from 
a design blueprint. In recreating ,Lin Xi’s ink paintings our 
cra�smen selected from hundreds of the finest wooden 
swatches. The resulting wooden inlaid artistic works are 
suitably honoured by their dazzling presence in these remark-
able Limited Edition Bentley Mulsanne Seasons sedans, exclu-
sively developed for China. 
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背景饰面： 簇叶橡木覆闪耀珠光膜  

树干：伯尔奥克橡子树

叶面：剑形鲍鱼贝

Background veneer：Cluster Oak + Iridescent Finish  
Trunk：Brown Oak Burr  
Foliage：Sword Shape Abalone   

背景饰面：雀眼木

花叶：波纹梧桐橄榄绿&玻利瓦尔绿

花干：枫树木

花瓣：瑞士梨木

花瓣装饰：紫蕊苏木

花蕊：黄杨木&白蜡木

Background veneer：BIRDS EYE MAPLE 
Leaves：Ripple Sycamore Olive Green & Bolivar Mid Green 
Stem：Maple   
Petal：Swiss Pear   
Petal accents：Purple Heart   
Flower Centres：Boxwood & Ash Burr   

背景饰面：深色蒙多那木

树枝：棕色枫木雀眼饰面

树枝阴影：美国伯尔胡桃木

花：波纹梧桐木

花蕊：郁金香木

Background veneer：DARK MADRONA   
Branch：Birds eye maple brown  
Branch Shaddows：American walnut burr  
Blossom：Ripple Sycamore  
Stamen：Tulipwood burr   

背景饰面：深色蒙多那木

花叶：波纹梧桐木+阴影纹理

花干：波纹梧桐木

花瓣：波纹梧桐木

花芽：粉色枫木雀眼饰面

Background veneer：DARK MADRONA   
Leaves：Ripple Sycamore Green + shading   
Stem：Ripple Sycamore Green   
Petal：Ripple sycamore   
Bud：Birds Eye maple pink   

背景饰面：雀眼木

竹叶：玻利瓦尔绿

竹叶尖：绿色山毛榉

竹干：绿色波纹梧桐木

Background veneer：BIRDS EYE MAPLE  
Leaves：Bolivar Mid Green 
Leaf Highlights：Beech Green   
Stems：Ripple Sycamore Green   

林曦的水墨作品与来自镶嵌工艺的

数百种木料色板的相遇

这些木制镶饰艺术作品，将在

特别为中国打造的

慕尚四季臻藏版中华丽展现

Lin Xi’s ink painting works encounter 
hundreds of wooden swatches that originate from 

marquetry technology. 

These wooden inlaid artistic works will be 
honoured with a dazzling presence in the Limited 

Edition Bentley Mulsanne All-Season sedans 
exclusively developed for China.
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Paint: Antique Gold over Dark Antique Gold 

Main Hide : Shortbread  

Secondary Hide : Damson 

Contrast Cross Stitching: Damson 

Emblem Stitching: Damson

Steering Wheel: Duo Tone 

Veneer : Cluster Oak Veneer with Iridescent Finish  

14MY Mulliner Specification

21“Mulliner Polished Wheel

‘Pine Tree’ inlay marquetry to front passenger fascia and
 twin picnic tables

‘Pine Tree’ Treadplates

四季臻华款  
GOLDEN PINE

外饰颜色:古董金/ 暗古董金

主皮：奶酥饼黄

衬皮:深紫色

撞色交叉绗缝:深紫色

头枕宾利标示绗缝:深紫色

方向盘:双色

木饰：簇叶橡木覆闪耀珠光膜  

新款Mulliner配件套装

21寸Mulliner抛光轮毂

四季臻华款镶嵌前排乘客面板和
双木饰板餐桌

四季臻华款迎宾踏板



Bespoke Mulsanne Fitted Luggage
 A range of bespoke Mulsanne luggage pieces hand made by 
renowned Italian luggage specialists Schedoni are especially designed 
for Golden Pine, whose colour design is a combination of main hide 
Damson and secondary hide Shortbread colour of the car.
 The full collection is made of six pieces, two large cases, two small 
cases and two foldable garment bags. The overall shape of the luggage is 
inspired by the inner door panel design of the car, with the frame 
surrounding the main side panels echoing the main feature frame of the 
door with its characteristic twin ridge.
 The frame also serves to neatly guide the luggage in position into the 
boot of the car whilst also protecting the handle.   

Breitling for Bentley B04 GMT Mulsanne
 The special, one-of-a-kind edition Breitling for Bentley B04 GMT Mulsanne has 
been especially designed to accompany the Bentley Mulsanne Golden Pine by 
Mulliner. To match with the uniqueness of the car, the dial and the inner bezel of 
the watch are composed of two tone Antique Gold color. Beneath the radiator grille 
of its finely openworked dial beats a Manufacture Breitling B04 movement devel-
oped with all the skill and knowledge lavished on the finest engines, stands out for 
its extremely functional dual timezone system, and officially chronometer-certified 
by the COSC, as indeed are all Breitling for Bentley movements. This unique edition 
of the Bentley B04 GMT expresses its powerful aesthetic in 18K red gold, complet-
ed by a transparent sapphire caseback revealing a wheel rim-shaped oscillating 
weight and an exclusive crocodile bracelet in Antique Gold color.
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Paint: Rubino Red

Main Hide : Twine 

Secondary Hide: Fireglow 

Contrast Stitching : Fireglow 

Emblem Stitching: Fireglow 

Steering Wheel: Duotone 

Veneer : Birds Eye Maple 

14MY Mulliner Specification

21“Mulliner Polished Wheel

‘Bamboo’ inlay marquetry to front passenger 
fascia and twin picnic tables

‘Bamboo’ Treadplates

外饰颜色:朱雀炎

主皮:麻线浅褐

衬皮:火红

撞色绗缝:火红

头枕宾利标示绗缝:火红

方向盘:双色

饰面 :雀眼木

新款Mulliner配件套装

21寸Mulliner抛光轮毂

夏颂款镶嵌前排乘客面板和
双木饰板餐桌

夏颂款迎宾踏板

夏颂款
BAMBOO

外饰颜色:青龙碧

主皮 :帝王蓝

衬皮:帝王蓝

撞色绗缝 :翠鸟蓝

头枕宾利标示绗缝:翠鸟蓝

方向盘:单色

饰面 :雀眼木

新款Mulliner配件套装

21寸Mulliner抛光轮毂

春沐款镶嵌前排乘客面板和
双木饰板餐桌

春沐款迎宾踏板

Paint: Windsor Blue

Main Hide : Imperial Blue 

Secondary Hide: Imperial Blue 

Contrast Stitching : Kingfisher 

Emblem Stitching: Kingfisher 

Steering Wheel: Single tone 

Veneer: Birds Eye Maple 

14MY Mulliner Specification

21“Mulliner Polished Wheel

‘Orchid’ inlay marquetry to front passenger
 fascia and twin picnic tables

‘Orchid’ Treadplates

春沐款
ORCHID
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Paint: Black Crystal

Main Hide : Damson 

Secondary Hide: Damson 

Contrast Stitching : Linen 

Emblem Stitching: Linen 

Steering Wheel: Singletone 

Veneer : Dark Burr Madrona (special)

14MY Mulliner Specification

21“Mulliner Polished Wheel

‘Plum Blossom’ inlay marquetry to front
passenger fascia and twin picnic tables

‘Plum Blossom’ Treadplates

冬魅款
PLUM BLOSSOM

外饰颜色: 玄武墨

主皮:深紫色

衬皮:深紫色

撞色绗缝:亚麻白

头枕宾利标示绗缝:亚麻白

方向盘:单色

木饰 :深伯尔蒙多那木 (特制)

新款Mulliner配件套装

21寸Mulliner抛光轮毂

冬魅款镶嵌前排乘客面板和
双木饰板餐桌

冬魅款迎宾踏板

Paint: Ghost White

Main Hide: Beluga 

Secondary Hide: Beluga 

Contrast Stitching: Linen 

Emblem Stitching: Linen 

Steering Wheel: Singletone 

Veneer : Dark Burr Madrona (special) 

14MY Mulliner Specification

21“Mulliner Polished Wheel

‘Chrysanthemum’ inlay marquetry to front
 passenger fascia and twin picnic tables

‘Chrysanthemum’ Treadplates

秋逸款
CHRYSANTHEMUM

外饰颜色:白虎玉

主皮:鲸鱼黑

衬皮:鲸鱼黑

撞色绗缝:亚麻白

头枕宾利标示绗缝:亚麻白

方向盘:单色

饰面：深伯尔蒙多那木 (特制)

新款Mulliner配件套装

21寸Mulliner抛光轮毂

秋逸款镶嵌前排乘客面板和
双木饰板餐桌

秋逸款迎宾踏板



宾 利 科 技 之 臻 ， 亦 显 其 间 。
Enjoy the perfection of Bentley technology

不 止 于 四 季 之 蕴
The wealth of all the seasons combined

4241

The optional bottle cooler, for example, holds two champagne 
bottles in a canted position. Its contemporary design with a 
powered, frosted glass cover and white LED lighting is 
complemented by the champagne flutes, designed for 
Mulsanne by David Redman of London and inspired by the 
5-spoke Mulsanne alloy wheel design.
 

The Comfort specification, includes rear seat headrests with 
airline ‘sleeper’ style wings which adjust to cradle the head, as 
well as footrests and cushions. Together with the privacy 
curtains, these thoughtful additions turn the rear seats of the 
Mulsanne into a haven of peace and wellbeing.

 装配制冷酒柜在倾斜位置容纳两个香槟杯,制冷酒柜

配有电动磨砂玻璃门和白色LED灯，而香槟杯与酒柜的现代

风格相得益彰。该香槟杯由来自伦敦的设计师David Redman

为慕尚设计，并从5辐慕尚合金轮毂设计中汲取灵感。

 Comfort（舒适）规格包括配有航班“睡眠”侧翼的

后排座椅头枕，这种头枕可以轻轻支撑头部。

 Comfort（舒适）规格还包括搁脚板和脚垫。这些贴心

的配件和私密遮帘将慕尚的后排座椅演绎成宁静与舒适的

祥和之地。

Privacy is a luxury to be cherished – and with the latest option 
for the Mulsanne, it’s attainable at the touch of a button. The 
new Mulsanne is offered with privacy curtains as a Crewe-fitted 
option, the so� and opaque material shielding you from 
curious eyes and giving the rear compartment a feeling of 
opulence and seclusion.

At the touch of a button, the table smoothly folds out, revealing 
a flawless hide writing surface. On a second touch the writing 
surface itself li�s to reveal iPad and keyboard workstation.
 The iPad is charged when docked with the ignition on. As 
with the Mulsanne’s infotainment screen, the iPad picnic table 
provides the technology you need, when you need it. And the 
restful simplicity of beautiful cra�smanship to admire when 
you don’t.

 私密性是值得倍加珍惜的奢华，利用慕尚最新的配件，

只需轻触按钮即可获得私密空间。新款慕尚提供私密电动

遮帘，为后排车舱带来私密的奢华感受。

 新款慕尚装配了镶皮木饰板餐桌，将其打开，即可

露出iPad和无线键盘。

 发动机起动后，固定在卡座内的iPad就会充电，利用

慕尚资讯屏幕，在您需要时iPad餐桌可以提供所需功能。

不需要使用时，您可以体验优美工艺带给您的平静与简约。
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动力传动系统

类型： 采用凸轮相位控制与可变排气量技术的
  6 .75升双涡轮增压V8发动机–首次用于
  豪华车

最大功率： 512马力 / 377千瓦（4200转/分钟）

最大扭矩： 1020Nm（1750转/分钟）

排放控制： 符合欧5和LE VII排放标准

变速箱： 8速自动变速箱配合电子换挡接口、运动
  模式与安装在方向盘上的换挡拨片

动力传动系统： 后轮驱动

底盘

• 双横臂前悬架

• 多连杆后悬架，带足尖与制动反应控制装置。专为慕尚开发，
 应对极端扭矩

• 电控空气弹簧，配有连续减震控制系统（CDC），以便持续监测
 并调节车辆减震装置，确保实现最佳控制

  • 根据速度和负载自动控制驾驶高度

• Servotronic速度感应式动力转向系统，采用两种设置可供动态
 驱动控制系统选择

• 驾驶动态控制 – CDC与动力转向的四种驾驶员可选模式：

  • 三种标准模式：Bentley（宾利）、Sport（运动）和Comfort
  （舒适）

  • Custom（定制）是第四种模式，允许驾驶员按优选驾驶风格
  调整系统

• 电子稳定控制系统（ESC），配装ABS、牵引力控制、液压制动
 辅助、电子预制动和自动斜坡驻车控制装置

• 双助推器制动系统，配装风冷式制动盘和电子制动力分配装置
 （EBD）

  • 带有“宾利”标志的前制动钳

  • 前制动盘：两件式总成，配装400mm（直径）x38mm（厚）
  铁质盘片和轻量型铝制轮毂

 • 后制动盘：370mm（直径）x30 mm（厚）铁质盘片和轻量型
  铝制轮毂

 • 电子驻车制动系统，带起步辅助系统和斜坡驻车功能

• 可选轮胎修理/充气工具包或应急备用车轮与工具箱

车身与外饰

• 钢质单体结构车身，带有前后吸能撞击缓冲区

• 铝制外壳

  • 超塑铝前翼
  • 铝制引擎盖
  • 超塑铝结构车门，配有成型铝防撞侧梁

• 复合聚合体行李舱盖全隐藏式天线系统

• 漆装散热器外壳，配有明亮不锈钢矩阵格栅

• 漆装与人工抛光至镜面效果

• 玻璃饰边抛光不锈钢饰件

• 车门和保险杠均有抛光不锈钢饰件

• 扁椭圆形不锈钢排气管

• 两个双氙气大灯，配有主光束增强LED光环、自动光感应、日间行
 照明标志以及集成式清洗喷嘴

• 悬浮式椭圆LED尾灯与设计巧妙的后挡风玻璃高位制动灯

• 同色电控可调车门后视镜，带加热、电动折叠、倒车倾斜、两个
 记忆位置、电致变色防眩目功能与集成式脚灯

• 无钥匙进入系统，配装镀铬金属门把手与发动机启动按钮

• 软关闭电源，控制所有车门，方便上下车

• 电控行李箱盖，并可以在行李舱内部与后排座椅下方紧急开启。

• 前后驻车距离控制警报器，带声音信号以及资讯娱乐显示屏
 显示的图形

精美内饰

• 所有装饰表面均采用手选皮革，包括座椅、仪表板、控制台、
 车门面板、门柱、后窗台板、上边梁、车顶内衬、遮阳板、
 所有储物隔间和手套箱

• 专为慕尚开发的平切皮革包边地毯

  • 四件套加厚地垫，与车舱地毯配套，皮革包边，并带抛光
  不锈钢紧固件 
• 仪表板、连续“木环”腰梁、中控台、后排中央扶手和前后车顶
 控制台的饰面

• 明亮表面抛光不锈钢内饰配件

• 独一无二的玻璃开关

• 驾驶员仪表板的车速和发动机转速指针均为倒拨航空式指针；
 配以彩色屏幕，显示导航提示、指南针、资讯娱乐、车辆或
 行程信息，驾驶员可自行选择

• 位于中央仪表板上的小型仪表面板配有油量表，带有“Bentley
 Motors”（宾利发动机）字样的模拟时钟，以及冷却液温度表。
• 隐藏式乘客侧阅读灯

• 行李舱装饰与车舱内饰相配的皮革和地毯，并配装抛光不锈钢
 边梁底板

规格与容量

轴距（mm） 3266
全长（mm） 5575
车宽（车镜展开）（mm） 2208
车宽（车镜折叠）（mm） 1926
全高（mm）  1521
自重（kg）（北美以外市场车型） 2685
自重（kg）（北美） 2711
总重（kg） 3200
前桥重量限值（kg） 1479
后桥重量限值（kg） 1721
燃料箱（升)  96
行李舱容量（升） 443
风阻系数（Cd） 0.33
回旋圈（路边至路边）（m） 12.9

性能（s）

0-100 km/h  5.3
0-160 km/h  11.5
0-60 mph 5.1
0-100 mph  11.6
最高速度（km/h） 296

耗油量（欧盟标准循环）

市区（升） 25.3 l/100 km
郊区（升） 11.8 l/100 km
综合（升） 16.9 l/100 km
CO2排放(综合)
(g/km)  393

耗油量（美国环境保护局循环）

城市驾驶（US mpg） 11
公路驾驶（US mpg） 18
综合（US mpg） 13

舒适和便利

• 前排车舱有色玻璃遮光板，配装Alcantara卷帘

• 具有14种电动调节模式的前排座椅，包括腰部支撑、两个记忆

 位置、方便上下车功能与可调加热功能

• 前排副驾驶座椅–可从后车舱完全调节。后排中央扶手设有
 控制器

• 后排座椅为二加一配置，外侧座椅具有8种电动调节模式，包括
 腰部支撑、两个记忆位置，以及可调加热功能

• 4区空调，包括附加后车舱空调，并配有风扇转速和温度的前后
 控制装置

• 传统的抛光不锈钢牛眼通风口与推拉式风门控制器

• 4辐皮革装饰多功能方向盘，带电调倾斜与拉伸功能，两个记忆
 位置，方便上下车功能与换挡拨片

• 前部中央双扶手，配有皮革内衬储藏盒与无绳电话听筒(北美与
 日本市场车型无电话听筒)
• 电控高度调整前排座椅，安全带两个记忆位置

• 导航控制

• 电致变色自动防眩目车内后视镜，配有开关按钮

• 挡风玻璃感应雨刮器

• 观看车顶灯功能

• 折叠式后排中央扶手控制台，设有座椅和空调控制器，配有
 皮革内衬储物盒（带12V电源插座）

• 两个后车门扶手储存袋

• 遥控器可以供后排座椅乘客控制主资讯娱乐系统（包括导航
 系统），遥控器在中央控制台有专用存放位置

• 一键触控电动车窗，具有防夹手功能

• 带红外线反射层的隔音玻璃（前挡风玻璃除外，以便使用移动
 通信和缴费读取器）

• 后车窗和后挡风玻璃均配有电控私密遮帘，可从前后车舱一键式
 操作，并具有防夹手功能

• 两个前排可调杯架

• 两个手工后置杯架（带专用储存空间）

• 前后车舱点烟器，后车门设有纯色金属烟灰缸

• 皮革内衬手套箱，配有照明灯和12V电源插座

• 皮革装订车主手册，放在手套箱专设存储架上

• 前排座椅背后设有文件盒

信息娱乐

• 8英寸高分辨率彩色显示屏，显示信息娱乐与汽车系统信息。
 不用时，自动隐藏在木纹面板后面

• 中央多媒体接口（MMI）旋转控制器，配有快捷键，快速访问

 系统主菜单：导航、电话、电台、媒体（包括可能安装的电视）、
 音调、信息与汽车系统

• 安装在手套箱内的60GB硬盘驱动器，其中20GB个人存储空间，
 单插槽DVD驱动器和2 x SD卡读卡器。包括内置Gracenote数据库，
 可显示CD的艺术家/专辑/歌曲名

• 安装在手套箱内的6碟换碟机

• 所有主要系统与操作的语音控制

• 集成至汽车硬盘的卫星导航系统，确保快速计算路线

  • 四种地图配置，包括3D地形图、城市视图和昼/夜显示模式
  • 7位数字邮政编码目的地输入，激活交通信息（取决于销售市场）

• 完全兼容 iPod®和MP3播放器，包括专辑艺术照片全色显示和
 视频播放功能

• 数字电台（DAB）或卫星电台（SDARS），取决于销售市场

• 独一无二的皮革内衬iPod®抽屉，配有集成连接器，用于储存
 物品和连接多媒体设备。提供带连接器的线缆，可以连接

  • iPod®/iPhone®

  • 供其他智能手机使用的Micro USB®，包括BlackBerry®

• 带蓝牙无线连接的电话系统

• 安装在前排扶手的无线电话和支架，配有硬盘驱动单元SIM卡
 阅读器（rSAP）（北美和日本市场车型无此配置）

安保与充电

• 驾驶员与前排座椅乘客智能安全气囊，带停用功能

• 固定在前后座椅的头部和胸部安全气囊

  • 气囊安装在座椅（而不是车身）上确保气囊始终与乘客保持
  最佳相对位置，这是因为调节座椅位置时，安全气囊与乘客
  一起移动

• 前排座椅配装3点式安全带，座椅高度可电控调节，具有记忆
 功能、烟火式预紧器和限力器

• 后排外侧和中间座椅均有3点式安全带，外侧座椅带烟火式预紧器
 和限力器

• 后排座椅ISOFIX儿童座椅固定件（配有顶部栓扣点）

• 直接式胎压监测系统，带速度相关警报信息

• 汽车防盗止动与车内音量警报系统

• 电池调节器，配有磁性连续补充式充电点，隐藏在后车牌凹槽内

• 除位于前后排车舱内的点烟器插座外，手套箱、后排中央扶手
 和行李舱内还配有12V电源插座

这是2014年款慕尚标准设备详细规格某些销售市场的车型可能稍有不同。有关
详情，请联系您的经销商。
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“宾利金融服务”可供您垂询。请联系您的宾利经销商代表，

他会向您推荐量身定制的财务计划。



DRIVETRAIN
Type: 6.75-litre twin-turbocharged V8 with cam
 phasing and variable displacement a first
 for the ultra-luxury sector
Max Power: 512PS/505bhp/377Kw  at  4,200 rev/min
Max Torque: 1,020Nm/752lbs.� at 1,750 rev/min
Emission Controls: EU5 and LEVII emissions compliant
Transmission: 8-speed automatic transmission with
 electronic shi� interface, sport mode and
 steering wheel mounted paddleshi�
Driveline: Rear wheel drive

CHASSIS
• Double wishbone front suspension
• Multi-link rear suspension with toe and brake reaction control.
 Uniquely developed for Mulsanne to handle extreme torque
• Electronically-controlled air springs with Continuous Damping
 Control (CDC) to continuously monitor and adjust the vehicle’s
 damping, ensuring optimum control
• Automatic ride height control, sensitive to speed and load
• Servotronic speed-sensitive power steering with two settings
 selectable by Drive Dynamics Control
• Drive Dynamics Control – four driver-selectable settings for CDC
 and power steering:
• Three standard modes: Bentley, Sport and Comfort
• A fourth mode, Custom, allows the driver to ‘tune’ the system to a
 preferred driving style
• Electronic Stability Control (ESC) with ABS, traction control,
 hydraulic brake assist, electronic brake pre-fill and automatic
 hill-hold control
• Twin-booster braking system with ventilated discs and Electronic
 Brake force Distribution (EBD)
• ‘Bentley’-branded front brake calipers
• Front brake discs: 2-piece assembly with 400mm diameter x 38mm
 thick iron disc and lightweight aluminium hub
• Rear brake discs: 370mm diameter x 30mm thick iron disc with
 lightweight aluminium hub
• Electronic parking brake with drive-away assist and hill-hold feature
• Choice of tyre repair/inflation kit or emergency spare wheel and
 toolkit

BODY & EXTERIOR
• Steel monocoque body structure with front and rear energy-absorbing
 crumple zones
• Aluminium closures
  • Superformed aluminium front wings
  • Aluminium bonnet
  • Aluminium doors with superformed structure and extruded
  aluminium side impact beams
• Composite polymer bootlid housing fully concealed antennae systems
• Painted radiator shell with bright stainless steel matrix grille 
• Paintwork applied and polished by hand to a mirror finish
• Polished stainless steel brightware to glass surrounds
• Polished stainless steel embellishers to doors and bumpers
• Wide oval polished stainless steel exhaust tailpipes
• Twin bi-xenon projector headlamps with LED halo for supplementary
 main beam, light-sensing auto operation, daytime running light
 signature and integrated washer jets
• Floating-ellipse style, LED rear light clusters and discreet high-level
 stop lamp to rear screen
• Colour-keyed, electronically adjustable door mirrors with heating,
 power folding, reverse-dip, two memory positions, electrochromatic
 dimming and integrated puddle lamps
• Keyless entry system with chromed metal door handles and engine
 start button
• Soft-close power latching to all doors for easy entry/exit
• Power bootlid operation with emergency releases inside boot and
 under rear seat
• Park distance control to front and rear with audible signal and
 graphics displayed via infotainment screen

INTERIOR
• Hand-selected leather to all trimmed surfaces including seating,
 fascia, console, door panels, door pillars, parcel shelf, cantrails,
 headlining, sunvisors, all stowage compartments and glovebox
• Specially developed, flat-cut and leather-bound carpet. 
  • Set of four carpet overmats to match cabin carpet, leather bound
  and with polished stainless steel fixings
• Veneer to fascia, continuous ‘ring of wood’ waistrails, centre, console,
 rear centre armrest, and front and rear roof consoles
• Bright finish interior fittings in polished stainless steel
• Unique, glass switchgear
• Driver’s instrument panel featuring inverted, aviation-styledials for
 vehicle and engine speed; supplementary colour screen displaying 
 a driver-configurable choice of navigation prompts, compass,
 infotainment, vehicle or trip information
• Minor gauges panel in centre fascia with fuel gauge, analogue clock
 with ‘Bentley Motors’ inscription and coolant temperature gauge

DIMENSIONS & CAPACITIES
Wheelbase (mm/in) 3,266/10� 8in
Overall Length (mm/in) 5,575/18� 3in
Width(across mirrors) (mm/in) 2,208/7� 3in
Width with mirrors folded(mm/in) 1,926/6� 4in
Overall Height (mm/in) 1,521/5�
Unladen Weight (kg/Ib)(Markets Outside;North America)
  2,685kg/5,919lb
Unladen Weight (kg/Ib) (North America) 
  2,711kg/5,676lb
Gross weight (kg/Ib) 3,200kg/7,055lb
Front Axle Weight Limit(kg/Ib) 1,479kg/3,261lb
Rear Axle Weight Limit(kg/Ib) 1,721kg /3,794lb
Fuel Tank(litres/gallons/US gallons)  96/21.12/25.36
Boot Volume(litres/m3/cu �)  443l/15.75 cu �
Drag (Cd)  0.33
Turning Circle(kerb to kerb) (m)  12.9

PERFORMANCE (SECONDS)
0-100 km/h  5.3
0-160 km/h  11.5
0-60 mph  5.1
0-100 mph  11.6
Maximum Speed(mph/km/h) 184/296

FUEL CONSUMPTION (EU CYCLE)
Urban (litres) 11.2 mpg/25.3 l/100km
Extra-urban (litres) 24.0 mpg/11.8 l/100km
Combined (litres) 16.8 mpg /16.9 l/100km
CO2 Emissions(combined) (g/km) 393

FUEL CONSUMPTION (EPA CYCLE)
City Driving (US mpg) 11
Highway Driving (US mpg) 18
Combined (US mpg) 13

• Concealed passenger-side map lamp
• Boot trimmed in leather and carpeted to match interior cabin with
 polished stainless steel sill plate

COMFORT & CONVENIENCE
• Tinted glass sunroof to front compartment with powered Alcantara
 roller blind 
• Front seats with 14-way electrical adjustment, including lumbar
 support, two memory positions, easy entry/exit function and
 adjustable heating
• Front passenger seat – full adjustment from rear cabin. Controls
 housed in rear centre armrest
• Two-plus-one rear seat configuration with 8-way electrical adjustment
 to outboard seats, including lumbar support, two memory positions
 and adjustable heating
• 4-zone air conditioning including additional rear cabin air conditioning
 unit with front and rear controls for fan speed and temperature
• Traditional, polished stainless steel bullseye air vents and organ
 stop controls
• 4-spoke, hide-trimmed, multi-function steering wheel with electric
 adjustment for tilt and reach with two memory positions, easy
 entry function and paddleshi�
• Twin front centre armrests with hide-lined storage and cordless
 telephone handset (telephone handset not available in North
 America and Japan)
• Electrical height adjustment for front seat belts with two memory
 positions
• Cruise control
• Electrochromatic auto dimming interior rear view mirror with
 on/off button
• Rain-sensing windscreen wipers
• Sentinel headlamp functions
• Folding rear centre armrest console with controls for seating and
 air conditioning and leather-lined stowage compartment with 12V
 socket
• Twin rear door armrest stowage pockets
• Remote control with dedicated stowage in centre console for
 rear-seat control of main infotainment system including navigation
• Power windows with one-touch operation and anti-trap protection
• Acoustic glazing with infrared reflective interlayer (except front
 screen to allow use of mobile communications and toll readers)
• Electrically-operated privacy blinds for rear windows and rear screen,
 controlled from front or rear cabin with one-shot operation and
 anti-trap
• Twin adjustable front cupholders
• Twin handcrafted rear cupholders with dedicated stowage
• Front and rear cabin cigar lighters and solid metal ashcans in rear doors
• Hide-lined glovebox with illumination and 12V power socket

• Leather-bound owner's handbook housed in dedicated stowage
 shelf within glovebox
• Document stowage compartments to front seatbacks

INFOTAINMENT
• 8" high-resolution colour screen to display infotainment andvehicle
 systems information. Automatically concealed behind veneered
 panel when not in use
• Central Multi Media Interface (MMI) rotary controller with convenience
 keys for instant access to main system menus of: navigation,
 telephone, radio, media (including TV when fitted), tone, information
 and car systems
• 60GB hard disc drive unit fitted in glovebox with 20GB of personal
 storage space, single-slot DVD drive and 2 x SD card readers. Includes
 inbuilt Gracenote database that displays artist/album/song names
 from CDs
• 6 x CD changer fitted in glovebox
• Voice control for all major systems and operations
• Satellite navigation system integrated in vehicle’s hard disc, ensuring
 fast route calculation
  • Four map configurations including 3D topographical maps and
   city views and day/night display modes
  • 7-digit postcode destination entry, active traffic information
   (market dependent)
• Full iPod® and MP3 player compatibility including full-colour album
 art display and video playback
• Digital radio (DAB) or satellite radio (SDARS) depending on market
• Unique, hide-lined iPod® drawer, with integrated connector,
 designed for storage and connection of multimedia devices.
 Supplied with two fly-leads with connectors for
  • iPod®/iPhone®

  • Micro USB® for other smartphones including BlackBerry®

• Telephone system with Bluetooth wireless connectivity
• Cordless telephone and cradle mounted in front armrest with SIM
 card reader in hard drive unit (rSAP) (except North America and Japan)

SAFETY, SECURITY & CHARGING
• Intelligent driver’s airbag and front passenger airbag with 
 deactivation facility
• Head and thorax airbags fitted to front and rear seats
  • Fitting to seats rather than car body ensures optimum positioning
  relative to occupants at all times as the airbag moves with you as
  you adjust the seat position
• 3-point seat belts to front seats with electric height adjustment
 and memory function, pyrotechnic pre-tensioners and force limiters
• 3-point seat belts to outer and centre rear seats with pyrotechnic
 pre-tensioners and force limiters to outer seats
• Rear seat ISOFIX child seat fixings with top tether points

• Direct tyre pressure monitoring system with provision for speed
 related warning
• Vehicle immobiliser and interior volumetric alarm system
• Battery conditioner with magnetic trickle charging point concealed
 in rear registration plate recess
• 12V power sockets located in glovebox, rear centre armrest and
 boot in addition to cigar lighter sockets in front and rear cabin

This is a detailed specification of standard equipment for 14 Model Year Mulsanne. 
Slight variations may occur in some markets. Please consult your dealer for details. 

Bentley Financial Services are available. Please contact yourBentley 
dealer representative, who can advise you on a financeplan specially 
tailored for your needs.
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臻藏呈现，仅为中国

Exclusively for China

慕尚四季臻藏版
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